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Důležité poznámky 
• Používejte v souladu s návodem k použití. 
• Neinstalujte zařízení v blízkosti zdrojů tepla, jako jsou radiátory, tepelné 

regulátory, kamna nebo jiná zařízení (včetně zesilovačů), která generují 

teplo. 

• Čistěte pouze suchým hadříkem. 
• Nezakrývejte ani neblokujte ventilační otvory na mřížce reproduktorů. 

• Nevystavujte zařízení kapající nebo stříkající vodě. 
• Používejte pouze originální příslušenství specifikované výrobcem. 
• Tento výrobek není hračka, děti jej mohou používat pouze 

pod dohledem dospělých. 

• Nevystavujte zařízení nadměrnému teplu, jako je sluneční záření, 

oheň a podobně. 
• Nepoužívejte během světelných bouřek. 
• Nevystavujte zařízení elektromagnetickému záření. 
• Abyste předešli ztrátě sluchu, neposlouchejte hudbu delší dobu. 
• Nezapomeňte, že nepoužívejte elektronická zařízení na vzdálenost 

menší než10 cm od kardiostimulátoru. 

Tímto společnost 2N-Everpol Sp.zo.Ó.,prohlašuje, že toto zařízení je v souladu se základními 
požadavky 
Požadavek a další relevantní ustanovení směrnice 2014/53/EU.Prohlášení o shodě lze získat 
na stránce produktu na adresewww.prime3.eu. Odpovědná strana: 2N-Everpol 
Sp.zo.Ó.,Pulawska 403A, 02-801 Varšava,Polsko, tel:+48 22 331 99 59,E-
mailem:vfo@prime3.eu. 

Pokud je k produktu připojen tento symbol přeškrtnutého kontejneru, znamená to, že se na 
produkt vztahuje evropská směrnice 2012/19/EC. Informujte se prosím o místním separátusběrný 
systém pro elektrické a elektronické výrobky.Použitý spotřebič by měl být doručen na vyhrazená 
sběrná místa kvůli nebezpečným součástem, které mohou ovlivnit životní prostředí. Nevyhazujte 
tento spotřebič do běžného odpadkového koše. 

Váš produkt obsahujesbaterie, na které se vztahuje evropská směrnice z roku 2006/66/EC, což 
nemůže býtzlikvidovánws běžným domovním odpadem.Informujte se prosím o místních 
pravidlech nasoddělený sběr baterií, protože správný disposal pomáhá předcházet negativním 

dopadům na životní prostředí a lidské zdraví.Vaše produkty jsou navrženy a vyrobeny z vysoce 
kvalitních materiálů a komponentů, které lze recyklovat a znovu použít. 

Nahrávání a přehrávání materiálu může vyžadovat konsent.Viz zákon o autorských 
právech z roku 1956 aZákony na ochranu umělců z let 1958 až 1972. Bluetooth®slovní 
značka a loga jsou  

Bluetoothregistrované ochranné známky vlastněné společností Bluetooth SIG, lne. a jakékoli naše 
použití takových značek je na základě licence. Ostatní ochranné známky a obchodní názvy 
jsou majetkem příslušných vlastníků. 
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Mnohokrát děkujeme za zakoupení našeho produktu. Tento model obsahuje níže uvedené hlavní funkce. 

1. Funkce Bluetooth pro zvukstreamovánípřehrávání. 
2. Vestavěná dobíjecí baterie. 

3. PLL FM rádio sstanicePaměť. 
4. Přehrávání z microSD karty (maximálně podporované zařízení do 32 GB). 
S. MP3/Funkce přehrávání WMA. 

6. Funkce Aux přehrávání. 
7. Vestavěný Bluetooth®Bez rukou. 

 
Seznam ovládacích prvků: 

1. Tlačítko napájení. 
2. Mikrofon. 
3. Přeskočit zpět/Tlačítko snížení hlasitosti. 

4. Tlačítko módu. 
S. Bluetooth LED indikátor. 
6. Přeskočit vpřed/Tlačítko pro zvýšení hlasitosti. 

7. LED indikátor nabíjení. 
8. Hrát si/Tlačítko Pozastavit/Tlačítko vyzvednutí telefonu. 
9. MicroUSB nabíjenízásuvka. 

10. Slot pro microSD kartu. 
11. USB zásuvka. 

12. Tlačítko reset. 
13. Aux IN. 

 
Baterie se nabíjí 
Tato jednotka měla uvnitř vestavěnou dobíjecí lithiovou baterii. Než začnete hrát, postupujte podle níže 
uvedených pokynůkrokpro nabíjení. 

1.  Pomocí dodaného USB kabelu připojte reproduktor k vaší USB nabíječce (USB adaptér nebo USB výstupní 
port jako na PC, USB rating výstup:SV/2A, jiná USB nabíječka s proudem rovným nebo nižším než 2A). 
Konektor by měl být připojen k napájecímu konektoru DC SV na zadním panelu reproduktoru a další konektor 
by měl být připojen k nabíječce USB.Poté zapojte USB nabíječku do domácí elektrické sítě. 

2. Kontrolka nabíjení se během nabíjení rozsvítí červeně a po úplném nabití baterie červená kontrolka 
zhasne. 

3. Reproduktor se automaticky vypne, když je baterie vybitá, zajistěte si dobití pro přehrávání. 

důležité:Doporučujeme připojit USB nabíječkusratingový výstupspecve společnosti DC SV/2A nebo stejný 
nebo nižší výstupní proud USB napájení. Obecný USB výstup na PC (persona! počítači) je SV/SOOmA (pro 
kontrolu se prosím obraťte na specifikaci vašeho PC). Pokud je nabíjecí proud příliš nízký, může z 
reproduktoru vycházet šum při nabíjení nebo abnormální funkce. Pokud k tomu dojde, odpojte nabíjecí proud a 
za chvíli vložte reproduktor, poté reproduktor resetuje funkci na normální1. Upozorňujeme, že se nejedná o 
poruchu. 

 
Poznámky: 

Vaše životnost baterievůletrvat déle, pokud budete postupovat nížejednoduchýpokyny pro nabíjení a skladování. 
a. Při prvním nabíjení jej nabíjejte alespoň 10 hodin. 
b. Nabijte a skladujte jednotku v teplotním rozsahu S°C~35°C(40°F~95°F). 

c. Nenabíjejte déle než 24 hodin. Nadměrné nabíjení nebo vybíjení může zkrátit životnost baterie. 
d. Výdrž baterie přirozenězkracuje pomalupřesčas. 
e. Pokud reproduktor delší dobu nepoužíváte, vypněte jej. Reproduktor může během nabíjení přehrávat hudbu. 

G. Kvůli prodlouženému nabíjení a vybíjení bude ovlivněna životnost baterie jednotky a doba přehrávání 
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být zkrácen. Nemůžeme zaručit stejné přehrávání konzistentně po celou dobu a to není zahrnuto v naší 
záruce a servisu. 

 
Provoz Bluetooth 
Reproduktor obsahuje funkci Bluetooth, která umožňuje bezdrátové přehrávání zvuku s jiným zařízením 
Bluetooth, jako je chytrý telefon atd. Postup naleznete níže. 

1.  Zapněte jednotku pomocí tlačítka napájení. Modrý LED indikátor se rychle rozsvítí, což znamená, že 
reproduktor je připraven ke spárování s jiným zařízením. 

2. Povolte na svém zařízení Bluetooth funkci Bluetooth a vyhledejte dostupné zařízení Bluetooth 
(prosímprostudujte si návod k obsluze vašeho zařízení). 

3. Zkontrolujte dostupné zařízení Bluetooth v seznamu nabídky vašeho zařízení a vyberte „P3 RAGE“ pro 

zahájení párování. V případě, že je během párování vyžadováno heslo, zadejte prosím „0000“ (4 nuly). 

Pokud je spárování úspěšné, modrý LED indikátor se ustálí. 
4. Vyberte a přehrajte hudbu na svém zařízení Bluetooth. Poté bude zvuk vycházet z reproduktoru. 

S. Během přehrávání Bluetooth použijte ovládání externího zařízení nebo reproduktoru k nastavení hlasitosti nebo 
změně souborů. 

 
Poznámky: 

a. U všech Bluetooth zařízení není zaručeno úspěšné spárování kvůli odlišnému designu a branci. 
b. Nejlépe fungující Bluetoothvzdálenost je do 10 metrů bez jakýchkoli překážek mezi nimi. 
c. V případě, že se reproduktor úspěšně nespáruje s jiným zařízením a neproběhne žádná další operace, 

reproduktor se automaticky spustívypněte po přibližně 10 minutách, zapněte jednotku znovu, aby byla v 
provozu. 

 
Provoz FM rádia 

Před poslechem rádia se prosím pokuste přemístit jednotku co nejblíže k oknu a zasuňte dodaný kabel 
AUX jako externí anténu, abyste získali lepší příjem.. 

1. Zapněte jednotku a krátkým stisknutím tlačítka Mode přejděte do režimu rádia FM. 
2.  Stiskněte a podržte tlačítko Přehrát/Pozastavit pro automatické vyhledání a uložení dostupné stanice FM; 

krátce stiskněte PřeskočitTlačítko Vpřed/Zvýšit hlasitost nebo Přeskočit vzad/Snížit hlasitost pro výběr 
poslední nebo další přednastavené stanice; stisknutím a podržením tlačítka Přeskočit vpřed/Zvýšit 
hlasitost nebo Přeskočit vzad/Snížit hlasitost snížíte nebo zvýšíte hlasitost. 

 
Přehrávání TF/MicroSD karty 
Před spuštěním zkopírujte hudbu ve formátu MP3 do zařízení na kartu TF nebo MicroSD (maximálně 

podporovaná kapacita 32 GB).přehrávání a poté vložte kartu do slotu na zadním panelu jednotky. Zapněte 
jednotku a krátce stiskněte tlačítko Mode pro vstup do režimu přehrávání MicroSD; reproduktor 
automaticky načte kartové zařízení a po několika sekundách získá hudební výstup. 

V režimu přehrávání karty TF/MicroSD krátce stiskněte tlačítko Přeskočit vpřed/Zvýšit hlasitost nebo 
Přeskočit vzad/Tlačítko snížení hlasitosti pro výběr poslední nebo další přednastavené stanice; stisknutím 
a podržením tlačítka Přeskočit vpřed/Zvýšit hlasitost nebo Přeskočit zpět/Snížit hlasitost snížíte nebo 
zvýšíte hlasitost.Krátkým stisknutím tlačítka Play/Pause spustíte nebo pozastavíte hudbu. 

 
Telefonní hovor handsfree: 
1. Když přichází příchozí hovor; krátkým stisknutím tlačítka Přehrát/Pozastavit hovor přijmete. 

2. Opětovným krátkým stisknutím tlačítka přehrávání/pauzy ukončíte přehrávánítelefonní hovor a obnovení 
přehrávání hudby. 

3. Chcete-li hovor odmítnout, stiskněte a podržte tlačítko přehrávání/pozastavení. 
4.  Přijměte telefonní hovor a mluvte zamiřte na otvor mikrofonu do 30 cm (doporučená vzdálenost), 

abyste získali lepší kvalitu zvuku konverzace. 
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Režim AUX IN/MP3 link 

Pomocí dodanéhoAux kabel propojte AUX konektor na zadním panelu reproduktoru s linkovým výstupem nebo 
sluchátky 

jack na jakémkoli jiném externím audio přehrávači, jako je mp3 přehrávač atd. Zapněte reproduktor a krátce 

stiskněte tlačítko Mode pro vstup do režimu přehrávání AUX IN; vyberte a přehrajte hudbu z externího audio 

přehrávače, poté bude zvuk vycházet z reproduktoru. 

 
Poznámky: 

1.  V režimu AUX IN je hlavní ovládací prvek na straně externího audio přehrávače. Stále však můžete 
zvýšit nebo snížit hlasitost nebo změnit soubory na straně reproduktoru. 

2. Vezměte prosím na vědomí, že režim AUX in je k dispozici pouze v případě, že je připojen audio kabel. 

 
Odstraňování problémů 

1. Jednotku nelze zapnout. 

a. Nabijte prosím jednotku a zkuste to znovu. 
b. Pokud problém přetrvává, kontaktujte servisní středisko. 
2. V režimu Bluetooth není slyšet žádný nebo přerušovaný výstup zvuku. A. Otočte se 

prosímvypnutoBluetooth a znovu spárujte s reproduktorem. 

b. Umístěte zařízení Bluetooth blíže k reproduktoru. 

 
Specifikace: 

Zdroj napájení: DCSV, max 2A; (nebo DC SV, jmenovitý proud 
pod 2A) Bluetooth verze 4.2, nejlepší pracovní vzdálenost do 10 
metrů FM frekvence: 87,5 ~ 108,00 MHz 

Síla baterie:4500mAh, 3,7V dobíjecí lithiová baterieDoba 

nabíjení: přibližně 4 hodiny podle DCSV, vstup 2A Doba přehrávání 

hudby:~6hodin 

Vestavěný 

Bluetooth®Handsfree FM 

rádio 
AUX IN 
Zařízení s podporou TF/MicroSD karty až do 32GB 
USB slotu 
Jmenovitý výkon:16W RMS 
Doplněk:1 x USB nabíjecí kabel, 1 x AUX kabel 
Rozměry:293x130x11 Smm 

Hmotnost:1,2 kg 
 
 
 
 
 
2N-Everpol Sp. z oo 
ul.Pulawska 403A 
02-801 Varšava, Polsko 
telefon: +48 22 331 99 59 
e-mailem:info@prime3.pl 
www.prime3.pl 
W przypadku pytar\ lub problemów 
prosimy o kontakt z naszymserwisem.V 
případě dotazů nebo problémů 
kontaktujte náš servis. 
Tel.00 48 22 331 99 54 
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E-mailem:info@prime3.pl 

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sq 
zarejestrowanymi znakami towarowymi nalezqcymi do odpowiednich 
podmiotów. 
Dane i parametry techniczne mogq ulec zmianie bezwczesniejszegouprzedzenia. 

Všechna práva vyhrazena. Všechny názvy branci jsou registrované ochranné 
známky příslušných vlastníků. Specifikace se mohou změnitbezpředchozí 
upozornění. 
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Dôležité poznámky 
• Používajte v súlade s návodom na použitie. 
• Neinštalujte zariadenie v blízkosti zdrojov tepla, ako sú radiátory, 

ohrievače, kachle alebo iné zariadenia (vrátane zosilňovačov), ktoré 

generujú teplo. 

• Čistite iba suchou handričkou. 
• Nezakrývajte ani neblokujte vetracie otvory na mriežke reproduktorov. 
• Nevystavujte zariadenie kvapkaniu alebo špliechaniu. 

• Používajte iba originálne príslušenstvo špecifikované výrobcom. 
• Tento výrobok nie je hračka, môžu ho používať deti len pod 

dohľadom dospelých. 

• Nevystavujte zariadenie nadmernému teplu, ako je slnečné žiarenie, 

oheň a podobne. 
• Nepoužívajte počas svetelných búrok. 
• Nevystavujte zariadenie elektromagnetickému žiareniu. 

• Aby ste predišli strate sluchu, nepočúvajte hudbu dlhší čas. 
• Nezabudnite, že elektronické zariadenia nepoužívajte vo 

vzdialenosti menšej ako10 cm od kardiostimulátora. 

Týmto spoločnosť 2N-Everpol Sp.zo.o.,vyhlasuje, že toto zariadenie je v súlade so zásadami 
Zásady a ďalšie príslušné ustanovenia smernice 2014/53/EÚ.Vyhlásenie o zhode možno 
získať na stránke produktu na adresewww.prime3.EÚ. Zodpovedná strana: 2N-Everpol 
Sp.zo.o.,Pulawska 403A, 02-801 Varšava,Poľsko, tel:+48 22 331 99 59,E-
mail:vfo@prime3.EÚ. 

 

Keď sa na produkte nachádza tento symbol prečiarknutého odpadkového koša s kolieskami, 
znamená to, že sa na produkt vzťahuje európska smernica 2012/19/EC. Informujte sa o 
miestnom oddelenízberný systém pre elektrické a elektronické výrobky.Použitý spotrebič by mal 
byť odovzdaný na vyhradené zberné miesta kvôli nebezpečným komponentom, ktoré môžu 
ovplyvniť životné prostredie. Nevyhadzujte tento spotrebič do spoločného odpadkového koša. 

Váš produkt obsahujesbatérie, na ktoré sa vzťahuje európska smernica z roku 2006/66/EC, čo 
nemôže byťzlikvidovanýws bežným domovým odpadom.Informujte sa o miestnych pravidlách 

nasseparovaný zber batérií, pretože správny disposal pomáha predchádzať negatívnym 
následkom na životné prostredie a ľudské zdravie. 

Vaše produkty sú navrhnuté a vyrobené z vysoko kvalitných materiálov a komponentov, ktoré je 
možné recyklovať a znovu použiť. 

Nahrávanie a prehrávanie materiálu môže vyžadovať konsent.Pozri autorský zákon z 
roku 1956 aZákony na ochranu umelcov z rokov 1958 až 1972. Bluetooth®slovná značka a 
logá sú 

Bluetooth"registrované ochranné známky, ktoré vlastní Bluetooth SIG, lne. a akékoľvek použitie 
takýchto značiek z našej strany je na základe licencie. Ostatné ochranné známky a obchodné 
názvy patria ich príslušným vlastníkom. 

O 

(€ 
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Ďakujeme, že ste si kúpili náš produkt. Tento model obsahuje nižšie uvedené hlavné funkcie. 

5. Funkcia Bluetooth pre zvukstreamingprehrávanie. 
6. Vstavaná nabíjateľná batéria. 

7. PLL FM rádio sstanicaPamäť. 
8. Prehrávanie z MicroSD karty (maximálne podporované zariadenie do 32 GB). 
S. MP3/Funkcia prehrávania WMA. 

8. Funkcia Aux prehrávania. 
9. Zabudovaný Bluetooth®Voľné ruky. 

 
Zoznam ovládacích prvkov: 

5. Vypínač. 
6. Mikrofón. 
7. Preskočiť dozadu/Tlačidlo zníženia hlasitosti. 

8. Tlačidlo režimu. 
S. Bluetooth LED indikátor. 
14. Preskočiť dopredu/Tlačidlo na zvýšenie hlasitosti. 

15. LED indikátor nabíjania. 
16. hrať/Tlačidlo Pozastaviť/Tlačidlo zdvihnutia telefónu. 
17. MicroUSB nabíjaniezásuvka. 

18. Slot na microSD kartu. 
19. USB zásuvka. 

20. Tlačidlo reštart. 
21. Aux IN. 

 
Nabíjanie batérie 
Táto jednotka mala vo vnútri zabudovanú nabíjateľnú lítiovú batériu. Pred spustením hry postupujte podľa 
pokynov nižšiekrokna nabíjanie. 

4.  Pomocou dodaného USB kábla pripojte reproduktor k vašej USB nabíjačke (USB adaptér alebo USB 
výstupný port ako na PC, USB výstup hodnotenia:SV/2A, iná USB nabíjačka s prúdom rovným alebo nižším 
ako 2A). Konektor by mal byť pripojený k napájaciemu konektoru DC SV na zadnom paneli reproduktora a 
ďalší konektor by mal byť pripojený k USB nabíjačke.Potom zapojte USB nabíjačku do domácej elektrickej 
siete. 

5. LED dióda nabíjania sa počas nabíjania rozsvieti červenou farbou a keď je batéria úplne nabitá, 
červená dióda LED zhasne. 

6. Reproduktor sa automaticky vypne, keď sa vybije batéria, zaistite dobitie na prehrávanie. 

dôležité:Odporúčame pripojiť USB nabíjačkusvýstup hodnoteniašpecv DC SV/2A alebo rovný alebo menší 
výstupný prúd USB napájanie. Všeobecný výstup USB na PC (osobnom! počítači) je SV/SOOmA (pre kontrolu 
si pozrite špecifikáciu vášho počítača). Ak je nabíjací prúd príliš nízky, môže z reproduktora vychádzať šum pri 
nabíjaní alebo abnormálna funkcia. Ak sa to stane, odpojte napájanie a na chvíľu vložte reproduktor, potom 
reproduktor resetuje funkciu na normálnu1. Upozorňujeme, že nejde o poruchu. 

 
Poznámky: 

Životnosť vašej batériebudetrvať dlhšie, ak budete postupovať ďalejjednoduchépokyny na nabíjanie a skladovanie. 
a. Pri prvom nabíjaní ho nabíjajte aspoň 10 hodín. 
b. Nabite a uskladnite jednotku v teplotnom rozsahu S°C~35°C(40°F~95°F). 

c. Nenabíjajte dlhšie ako 24 hodín. Nadmerné nabíjanie alebo vybíjanie môže skrátiť životnosť batérie. 
d. Výdrž batérie prirodzeneskracuje pomalyčasom. 
e. Ak reproduktor dlhší čas nepoužívate, vypnite ho. Reproduktor dokáže počas nabíjania prehrávať hudbu. 

g. V dôsledku predĺženého nabíjania a vybíjania bude ovplyvnená životnosť batérie jednotky a tiež doba 
prehrávania 



 

 

byť skrátené. Nemôžeme zaručiť konzistentné prehrávanie rovnakého obsahu a to nie je zahrnuté v našej 
záruke a servise. 

 
Prevádzka Bluetooth 
Reproduktor obsahuje funkciu Bluetooth, ktorá vám umožňuje bezdrôtovo prehrávať zvuk s iným 
zariadením Bluetooth, ako je smartfón atď. 
5.  Zapnite jednotku pomocou tlačidla napájania. Modrý LED indikátor sa rýchlo rozsvieti, čo znamená, 

že reproduktor je pripravený na spárovanie s iným zariadením. 

6. Zapnite funkciu Bluetooth na svojom zariadení Bluetooth a vyhľadajte dostupné zariadenie Bluetooth 
(prosímpozrite si návod na obsluhu vášho zariadenia). 

7. Skontrolujte dostupné zariadenie Bluetooth v zozname ponuky vášho zariadenia a výberom položky „P3 

RAGE“ spustite párovanie. V prípade potreby hesla počas párovania zadajte „0000“ (4 nuly). Ak je párovanie 

úspešné, modrý LED indikátor sa ustáli. 
8. Vyberte a prehrajte hudbu na svojom zariadení Bluetooth. Potom bude zvuk vychádzať z reproduktora. 

S. Počas prehrávania cez Bluetooth použite ovládanie externého zariadenia alebo reproduktora na úpravu hlasitosti 
alebo zmenu súborov. 

 
Poznámky: 
d. Nie je zaručené úspešné spárovanie všetkých zariadení Bluetooth z dôvodu odlišného dizajnu a branci. 
e. Najlepšie funguje Bluetoothvzdialenosť je do 10 metrov bez akýchkoľvek prekážok medzi nimi. 
f. V prípade, že sa reproduktor nespáruje s iným zariadením úspešne a neprebehne žiadna ďalšia operácia, 

reproduktor sa automaticky spustívypnuté po približne 10 minútach, zapnite jednotku znova, aby mohla 
fungovať. 

 
Prevádzka FM rádia 
Pred počúvaním rádia sa pokúste posunúť jednotku k oknu, ako je to možné, a zasuňte dodaný kábel AUX 
ako externú anténu, aby ste dosiahli lepší príjem.. 

3. Zapnite jednotku a krátkym stlačením tlačidla Mode prejdite do režimu rádia FM. 
4.  Stlačte a podržte tlačidlo Prehrať/Pozastaviť pre automatické vyhľadávanie a uloženie dostupnej FM 

stanice; krátko stlačte tlačidlo PreskočiťTlačidlo Dopredu/Zvýšenie hlasitosti alebo Preskočiť 
dozadu/Znížiť hlasitosť na výber poslednej alebo nasledujúcej predvolenej stanice; stlačením a 
podržaním tlačidla Preskočiť dopredu/Zvýšiť hlasitosť alebo Preskočiť dozadu/Znížiť hlasitosť znížite 
alebo zvýšite hlasitosť. 

 
Prehrávanie TF/MicroSD karty 
Pred spustením skopírujte hudbu vo formáte MP3 do zariadenia na kartu TF alebo MicroSD (maximálne 

podporované 32 GB).prehrávanie a potom vložte kartu do slotu na zadnom paneli jednotky. Zapnite 
jednotku a krátko stlačte tlačidlo Mode, aby ste vstúpili do režimu prehrávania MicroSD; reproduktor 

automaticky načíta kartové zariadenie a po niekoľkých sekundách dostane hudobný výstup. 
V režime prehrávania karty TF/MicroSD krátko stlačte tlačidlo Preskočiť dopredu/Zvýšiť hlasitosť alebo 
Preskočiť dozadu/Tlačidlo zníženia hlasitosti na výber poslednej alebo nasledujúcej predvolenej stanice; 
stlačením a podržaním tlačidla Preskočiť dopredu/Zvýšiť hlasitosť alebo Preskočiť späť/Znížiť hlasitosť 
znížite alebo zvýšite hlasitosť.Krátkym stlačením tlačidla Play/Pause spustíte alebo pozastavíte hudbu. 

 
Telefonický hovor handsfree: 
5. Keď prichádza prichádzajúci hovor; hovor zdvihnete krátkym stlačením tlačidla Prehrať/Pozastaviť. 

6. Opätovným krátkym stlačením tlačidla prehrávania/pauzy ukončíte prehrávaniezavolať a obnoviť prehrávanie 
hudby. 

7. Ak chcete hovor odmietnuť, stlačte a podržte tlačidlo prehrávania/pauzy. 
8.  Prijmite telefónny hovor a hovorte namierte na otvor mikrofónu do 30 cm (odporúčaná vzdialenosť), 

aby ste dosiahli lepšiu kvalitu zvuku konverzácie. 

 
Režim AUX IN/MP3 link 

Pomocou dodanéhoAux kábel prepojte AUX konektor na zadnom paneli reproduktora s linkovým výstupom alebo 
slúchadlami 

jack na akomkoľvek inom externom audio prehrávači, ako je mp3 prehrávač atď. Zapnite reproduktor a krátko 

stlačte tlačidlo Mode pre vstup do režimu prehrávania AUX IN; vyberte a prehrajte hudbu z externého audio 



 

 

prehrávača, potom bude zvuk vychádzať z reproduktora. 

 
Poznámky: 
3.  V režime AUX IN je hlavný ovládací prvok na strane externého audio prehrávača. Stále však môžete 

zvýšiť alebo znížiť hlasitosť alebo zmeniť súbory na strane reproduktora. 

4. Upozorňujeme, že režim AUX in je dostupný len vtedy, keď je zapojený audio kábel. 

 
Riešenie problémov 

3. Jednotka sa nedá zapnúť. 

a. Nabite jednotku a skúste to znova. 
b. Ak problém pretrváva, kontaktujte servisné stredisko. 
4. V režime Bluetooth nie je počuť žiadny alebo prerušovaný výstup zvuku. a. Prosím otočte 

savypnutéBluetooth a znova spárujte s reproduktorom. 

b. Umiestnite svoje zariadenie Bluetooth bližšie k reproduktoru. 

 
špecifikácia: 
Napájanie: DCSV, max 2A; (alebo DC SV, menovitý prúd pod 2A) 
Bluetooth verzia 4.2, najlepšia pracovná vzdialenosť do 10 
metrov FM frekvencia: 87,5 ~ 108,00 MHz 

Napájanie z batérie:4500mAh, 3,7V nabíjateľná lítiová 

batériaČas nabíjania: približne 4 hodiny pri DCSV, vstup 2A Čas 

prehrávania hudby:~6hodiny 
Zabudovaný 

Bluetooth®Handsfree FM 

rádio 

AUX IN 
Zariadenie s podporou TF/MicroSD karty až do 
32GB USB slotu 

Menovitý výkon:16W RMS 
Doplnok:1 x USB nabíjací kábel, 1 x AUX kábel 
Rozmery:293 x 130 x 11 mm 

Hmotnosť:1,2 kg 
 
 
 
 
 
2N-Everpol Sp. z oo 
ul.Pulawska 403A 
02-801 Varšava, Poľsko 
telefón: +48 22 331 99 59 
e-mail:info@prime3.pl 
www.prime3.pl 
W przypadku pytar\ lub problemów 
prosimy o kontakt z naszymserwisem.V 
prípade otázok alebo problémov 
kontaktujte náš servis. 
Tel.00 48 22 331 99 54 
E-mail:info@prime3.pl 

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszystkie nazwy marek sq 
zarejestrowanymi znakami towarowymi nalezqcymi do odpowiednich 
podmiotów. 
Dane i parametre techniczne mogq ulec zmianie bezwczesniejszegouprzedzenia. 

Všetky práva vyhradené. Všetky názvy branci sú registrované ochranné 
známky ich príslušných vlastníkov. Špecifikácie sa môžu 
zmeniťbezpredchádzajúce upozornenie. 

 


